
DEMANDE DE DÉMOLITION 
D’UN IMMEUBLE SITUÉ SUR LE LOT 
NUMÉRO 6 343 437 (8101 MONTRÉAL-
TORONTO)

25 août 2025

DEMOLITION REQUEST OF AN 
IMMOVABLE LOCATED ON THE LOT NO. 6 
343 437 (8101 MONTREAL-TORONTO)

August 25, 2025



PLAN D’IMPLANTATION EXISTANT

Demande de démolition de l’immeuble 
principal (U-Haul) sis sur le lot no.  6 343 437 
(8101 Montréal-Toronto) reçue en vertu du 
Règlement no. 2016-010
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EXISTING SITE PLAN

Request for demolition of the main 
building (U-Haul) located on lot no. 6 343 
437 (8101 Montréal-Toronto) received 
under By-law no. 2016-010.



CONTEXTE
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CONTEXT
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Une inspection visuelle complète des 
lieux a révélé d'importants signes de 
vieillissement, d'obsolescence 
fonctionnelle et de détérioration 
structurelle.

L'évaluation suivante présente l'état 
architectural actuel, les installations 
techniques visibles et les principaux 
facteurs de risque qui justifient la 
recommandation d'une démolition 
complète plutôt que d'une 
réhabilitation.

A comprehensive visual inspection of 
the premises has revealed significant 
signs of aging, functional 
obsolescence, and structural 
deterioration.

The following assessment outlines 
the current architectural condition, 
visible technical installations, and key 
risk factors that support a 
recommendation for full demolition 
rather than rehabilitation.

CONTEXTE CONTEXT
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CONTEXTE CONTEXT
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CONTEXTE CONTEXT



ZONE DE DÉMOLITION
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DEMOLITION ZONE



ÉCHEANCIER
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TIMELINE

Juin 2025 - Demande de permis de 
démolition et CCU 

Juillet - Octobre 2025 - Approbation des 
permis et documentation de construction 

Octobre - Décembre 2025 - Appels d'offres, 
démolition du bâtiment, embauche de 
l'entrepreneur général 

Janvier - Décembre 2026 - Nouvelle 
construction 

Février 2027 - Construction terminée

June 2025 – SPAIP and demolition permit 
application

July - October 2025 – Permit approvals 
and construction documentation

October - Dec 2025 – Project tenders, 
building demolition, general contractor
onboarding

Jan – Dec 2026 – New Construction

February 2027 – Construction Complete



NOUVEAU PLAN 
D’IMPLANTATION

9

PROPOSED NEW SITE 
PLAN



SECTION DU TERRAIN
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SITE SECTION



ÉLÉVATIONS DE RUE
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STREET ELEVATIONS
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CONTEXTE CONTEXT



ÉLÉVATION SUD

13

SOUTH ELEVATION 



14

ÉLÉVATION NORD NORTH ELEVATION 
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ÉLÉVATIONS EST ET OUEST EAST AND WEST ELEVATIONS 



VOLUMÉTRIE ET 3D 
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VOLUMETRY AND RENDERINGS 
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VOLUMÉTRIE ET 3D VOLUMETRY AND RENDERINGS 
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VOLUMÉTRIE ET 3D VOLUMETRY AND RENDERINGS 
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VOLUMÉTRIE ET 3D VOLUMETRY AND RENDERINGS 



ARTICLES IMPORTANTS
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Article 20, Règlement no. 2016-010

• Le comité de démolition doit établir 
si une garantie monétaire sera 
exigée et quel sera le montant de 
celle-ci afin de compléter le 
programme de réutilisation du sol 
dégagé.

• Le montant ne peut pas dépasser la 
valeur du bâtiment en fonction de 
l’évaluation foncière actuelle 
(566,500.00$).

• La garantie monétaire doit être 
valide pour une période de 24 mois. 

Article 20, By-Law no. 2016-010

• The demolition committee must 
establish whether a monetary 
guarantee will be required and what 
its amount will be to complete the 
program for the reuse of the cleared 
land.

• The amount cannot exceed the value 
of the building based on the current 
land assessment ($566,500.00).

• The monetary guarantee must be 
valid for a period of 24 months.

IMPORTANT ARTICLES



ARTICLES IMPORTANTS
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2e paragraphe de l’article 26, 
Règlement no. 2016-010

• En acceptant une demande, le 
comité peut inclure dans sa 
décision toute condition qu’il juge 
appropriée relativement à la 
démolition de l’immeuble, aux 
conditions de relogement d’un 
locataire, lorsque l’immeuble 
comprend un ou plusieurs 
logements, ou à la réutilisation du 
sol dégagé. 

2nd paragraph of article 26, By-Law 
no. 2016-010

• In accepting an application, the 
committee may include in its 
decision any condition it considers 
appropriate relating to the 
demolition of the immovable, the 
conditions of relocation of the 
tenant, when the immovable 
includes one or more dwellings, or 
the reuse of the cleared land.

IMPORTANT ARTICLES



ARTICLES IMPORTANTS
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3e paragraphe de l’article 26, 
Règlement no. 2016-010

• Le comité doit refuser la demande 
de permis si le programme de 
réutilisation du sol dégagé n’a pas 
été approuvé, si la procédure de 
demande du permis n’a pas été 
suivie ou si les frais exigibles n’ont 
pas été payés. 

3rd paragraph of article 26, By-Law 
no. 2016-010

• In accepting an application, the 
committee may include in its 
decision any condition it considers 
appropriate relating to the 
demolition of the immovable, the 
conditions of relocation of the 
tenant, when the immovable 
includes one or more dwellings, or 
the reuse of the cleared land.

IMPORTANT ARTICLES



QUESTIONS?
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